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üradea-Mare.

Ese a 1 si 15 a flecärlel uni. 
PREfUL:

Pe y de an 2 cordne Pentru Romänia ?i
Pe Vs de an 4 > w. w ‘
Pe un an 8 > streinctate, un an 20 fr.

Toasturl cári nu s’aü rostit.
— Epilogul unul iubileü. —

S’aü auzit múlté toasturl írumoase, pline de fraze, 
strälucite, «cél mai bún román» . . . «luptätor idealist»
. . . «poet de seamä», si urmate de apiauze färä sfirsit 
si multumite cari incepeaü cu «cu ochii scäldatl in 
lacrämi» . . . «pätruns adinc», etc.

Dar una zice omul si alta gändeste. Un raportor 
al nostru, care a inventat un noograf, — un instrument 
cu ajütorul cäruia po|i citi gändurile ori cärui om — a 
fäcut esperiente cu acest instrument la festivitätile 
iubilare.

Mai la vale publicäm toasturile cari, ce-i drept, nu 
s’aü rostit, dar aü fost simtite si gändite de cei cari 
nu li-aü rostit.

lubilantul:
. . . Frumos, frumos, dar iärä nici un iolos . . . 

Atäta pradä de felicitäri si discursuril Was hab’ ich 
davon? Totdeauna am spus cä romänii sunt nerecunos- 
cätori. Lui Jókai din incidentul iubileului säü de 50 
ani, nafiunea maghiarä recunoscátoare i-a daruit 100000

..... I

fl. . . . Si mie ? Nimica toatä. Si eine a fost Jókai si 
cine sünt eü ? . . .

Si mie adecä ce mi-aü dat ? Stal sä vedem. 
Orädanii mi-aü dat o cununä de argint. Frumoasä 
cununä! L’am intrebat pe Klein, guvaergiul, cät pläteste. 
Zice cä nu face mal mult de 90 fl.

Si Vienezii ? Tot o cununä.
Si Parizienii äia ? Un tabloü de-alui Simonide, ce 

spun ei cä a costat 5000 lei.
Was hab ich davon ?
Mai bine puneaü band la un loc si cumpäränd 

cäte-va actii de bancä mi le fäceaü cadoü. Cä spese 
am avut si eü berechet . ■ . Si eine mi le va restitui ? 
Äia din Romania s’aü säturat sä mä tot tinä cu pá­
ráié, mai ales de cánd ün coleg m’a poreclit, de mi 
s’a dus vestea, parasit mobil.

Ce de spese am avut si cu aranjarea iubileului 1
A trebuit sä scriu la frunzä si iarbä sä-i rog sä-mi tri- 
mitä pe azi barem o depesä de felicitare. Socoteste 
100 scrisori, face 10 cor. Si unde rämäne munca ? Nu 
e vorbä mi-aü mal dat si altii mänä de ajutor, . .. Nu 
inzädar is doarä prezes-director de bancä. Sä-mi vinäinsä
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2 VULTURUL

numaí unul care n’a fost la iubileü, sa-ne prezinte un 
cambiu spe prolongare saű escomptare! Am sä-i arát 
eü cine porunceste in tara.

Credeam cá doará o sá-mi of ere atáfía báni, cá£í 
m’a costat reprezentatia luí «Stefan Vada cel mic». 
Cä nu s’ä gäsit in Oradea-Mare gazétar, care sä indräs- 
niascä s’o laude. A trebuit sä-i plätesc pe totl: la care 
i-am dat 20 fl., la care 40, ba la unul a trebuit sä-i 
daü chiar 100, de mi-a trimis portréiul la Pesta! . . . 
Spese, spese si iaräsi spese.

Si dela iubileü m’arn ales cu nimic! Ba a trebuit 
sä le promit la ceí din Viena cä nu voi uita de ei si 
dacä pänä acum nu mi-am fäcut datorinta cätre tine- 
rime, am s!o fac dupä asta. Si oamenii ästia is in stare 
sä ia promisiunile mele de bani buni. De m’or stringe 
cu usa, nu-mi pasä, am sä — li-o promit incä odatä.

Soadä mai e si lumea astal Astepta cä din inci- 
dentul iubileului meü voi da vre-o 1000—2000 cor. 
pentru fondul tinerimii. Nu-i destul cä le plätesc mäne 
sarä doaué butoaie de bere? . . . Trebuie sä vorbesc cu 
Maresch sä-mi dea butoiul cu 8 fl., cä am avut si asa 
spese multe . . . ba nu cu 8, ci cu 7 fl.

Nu stiu ce-aü cäutat la adecä Pestanii aid, cä nu 
mi-aü adus nimic decät vorbe. Mai bine fäceaü de-mi 
trimiteaü banii ce-aü spesat cu cäletoria. Li-asi fl plätit 
la tinerime incä un butoi de bere.

Si äia din Cernäuti mä invitaré sä mä due la 
Putnal Ce sä caut la Putna? Este acolo ministru de 
instructie, e acolo primärie darnicä si academie bogatä 
ca la Bucuresti. ? Li-am räspuns insä cä poate ni-om 
revedea . .. cänd or vedeasi ei cai verzi si Sérbi cuminte. :

Numai tinerii ästia veniti de la universitäple 
sträine de s'ar duce in grabä. De mai staü o zi n’am 
ineäträu, trebuie sä-i invit la o cinä . . . Iaräsi vre-o 
20 fl. spese.

Pe urma urmelor insä is indestulit cu rezultatul ■ 
iubileului.. . N’a adus dobändä mare, dar totusi m’am 
ales cu daruri de vre-o 5000 lei.

Oare la an nu s’ar putea aranja iubileul activi- 
tätii mele de 41 anl ?

Am sä vorbesc cu tinerii de aid. Li-oi spune insä 
cä la banchetul din anul viitor nu vor pläti cäte 5 cor. 
ca in anul ästa, ci numai cäte 4 cor. 75 bani.

De-ar fl deja 1905!
*

Bontia, harnicul culegätor de litere, care de 30 
anl culege < Família*:

. .. «Mäi ce de lume! Ce drac cautä ästia aici ? 
Serbeazä o activitate literarä de 40 ani ? He-hei! de-ar 
sti ei cäte stiu eül Nu, a avut * Família* multi cola- 
boratori buni. < Gazeta Säteanului*, «Cronica*, « Vointa*, 
rS&mänätoruh si celealalte reviste si cärfi apärute in 
Románia. Imi aduc aminte cä aü fost numeri la cari 
manuscrisul a fost täiat cu foarfecii IBine face. Culesül 
asa merge mal usor.

Dar atäta ered cä ar fl putut sä faeä si arangerii 
ästia sä-mi dea pentru banchet barem un bilet gra-

tuit. .. Consideränd mal ales, cä färä mine si färä de 
cumnate foarfecä «Família» nu ajungea sä-si iubileze 
nie! mäcar iubileul de 15 ani, as fi meritat atäta. I-ml 
ridic pocalul intru sänetatea d-nu ui Vulcan: D-nezeü 
sä-’l träiiascä incä barem vr’o 3—400 de ani spre mira- 
rea lumei moderne intregi.

(Va urma.)

Scrisoarea ovreiului.
Un geseft crezind cä ese 
Un ovreí din Dorohoi,
Unni pletin ii scrisese 
O scrisoare pe cinci foi.

Vrind s’o dea recomandatä,
— Vorba-I de geseft, ce vreti? — 
El lipi pe plic indatä
Doaué märe! de doaué-zeci.

Cänd la postä el se duse 
Cu scrisoarea ca s’oa dea, 
Amploiatului ii spuse,
Cä o recipisä vrea.

Amploiatul ia scrisoarea 
Se uitä, o cäntäri,
Si apreeiänd valoarea 
Cätre-ovrei asa gräi:

— EI, mal trebuie o marcä 
Sä lipesti, cä prea e grea.
Ce mai stai pe gänduri, par’cä 
Altä treabä n’ai avea?

— Ha, cum ziel ? Scrisoarea esti 
Grea ? Púi dachi esti-asa ?
De mai pun o marchi pesti 
Nu si faci si mie grea ?

Lauda cu doaué täiusuri.
— Si cum sunteti indestulit! cu noul vostru 

doctor ?
— De cänd e aici, par’cä ar fi perit tot! bolnavii.

N a i v.
— Nemai pomenit! Foile iar scriu de un omor, 

O cusutoreasä si-a omorit dräguful .. .
— Cu ce ?
— Cu cel mal mare sänge rece.

AAA
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— Dachi si aceastha iesthi cura pintru nooi, atunci träzneaschi Iehovah pi toti «gooi»!

Cäräbus.
Ce-i vine tiganului, numai da sfoarä prin sat cä 

vrájitor ca el nu s’a mal pomenit de cindu-i lumea: 
Inghiatä laptele in tita mamei si-ti giceste si . . . cäti 
am are sä-ti inai träiascä soacra.

Omu-i ca oaia: ajunge sä sarä una-n girlä, cä 
celelalte daü orbis dupä dinsa.

N’avea timp tiganul sä-si tragä sufletul, de mare 
imbulzalä ce era la dinsul. Lume de pe lume, cu cätel 
cú purce! buluc, tot! dädeaü nävälä la el. Nu-i vorbä 
cä le si potrivia: iti spunea si ce nu gändiai . . .

Da fudul si tifnos! . . . Improsca cänd vorbia. Sä 
nu-1 fi atins c’un cuvlnt cä-i säria tandura, se täcea foc, 
träsnia si huia de ridica to{i cänii din sät.

Tiganului ii zicea Cäräbus.
In vrernea aceea, Turcu era mare si tare täia si 

spinzura dupä piac, nimenea nu intreba de-i cu cale 
on ba cutare treabä.

Stäpinul din satu lui Cäräbus, — un tűre care nu 
prea stiea múlté, — aude de isprävile tiganului si-si 
pune-n gánd sä-1 prindä cu oca micä: Intr’o zi, umblind 
el pe mosie, vede-un cäräbus; il prinde si stringándu-l 
b'ne in mänä, porneste spre sälasul gicitorului. Abea 
putu sä se strecoare prin norod de a intrat in bordeiü.

— Eí bre . . . giceste tu: ce-i la palma mea ? Si 
ridicä pumnul strins bine in spre tigan.

Cíoroiul o sfeclise. Nu stia cum s’o suciascä, s’o 
nimeriaseä. Cu turcul nu-i de glumit, el e ’ntr'o 
ureché.

— Spune tu odatä . . . anasini sictim . . . ce-i in 
palma mea ?

Si nici una, nicí doaué, insfaeä pe tigan de chicä. 
Intinde, trage, tirnueste toatä casa cu dinsul. Tipa 
faraonul ca broasca ín gura sarpeluí; ai fi crezut cä i 
s’a aprins párul in cap.

Turcul ridea si tot feria mána cea cu taina.
Incä-o moräialä si-1 face seäpat pe tigan. Sä fi 

väzut fugä . . . glont, nu alta.
Mai incolo se opreste si väicärändu-se, zice 

oftánd:
«Ei särace Cäräbus 
Da pe-acui mänä’-ncäpusl! . ..»

— Asa bre, cäräbus — de ce n’ai spus’o de- 
odatä ?

Turcul deschide palma si cäräbusul intinzénd ari- 
pile, isi dä drumul in aer biziind.

— Bun .. . halai vräjitor . .. cäräbus: ai gicit ...
Adam.

t---------------*
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D-nul profesor T)r Spaima.
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— La jidovii din vechime cele mai pläcute ani­
male eraii: camila si manna.

— D-ta mereü conturbi stelele cu alte planete.

— Sanctiunea pragmaticä este o lege, care dä 
drept unor femet sä fie bärbati.

•— Mai bine azi un cocos decät mäne — ju- 
mätate.

— Ocnele de sare dela Uíoara sunt renumite, 
fiindcä prezintä niste figuri de sare de tot interesante, 
ca d. e. lustre, candele, altar etc. mi chiar si lucruri 
mal scrioase, ca de pildä mägari si profesori.

— íntre altii si Vulcan se tine de gloata acelor 
oamení glorios!, cari numai odatä se nasc intr’un secol.

— Constiinta este aceea, cä d. e. dacä cineva se 
sinucide, apói moare, mal apoi ii pare reu de fapta-I 
nebunä.

— Testamentul este o hártie scrisä dupä moarte.

— Aerul are insusiri uscate, apa umede si car- 
natii gustuoase.

— Mägarule! Aü nu sti d-ta cä esistä unele stele, 
ale cäror luminä numai preste 8000 de anl va putea 
pätrunde pänä la ochii téi.

— D-ta gándesti cä stiinta se mänancä cu lingura 
ca d. e. scovarda, ori friptura.

— Se stiti, cä voi toti sunteti supu§ii mei si 
aceia cari se cugetä egali cu mine, sunt toti mägari!

intre toate paserüe liliacul este cel mai prost 
dobitoc.

Din carnetul unui scriba.
ii.

P r e t r e n.
Hei! vino incoace, jupäne hamal!
Chent grabnic p’un om dintr’aceia.
Ia spune-mi cat face pe tren personal 
Biletul de clasa — a treia ?

«Tre; librc, cocoaneU — Na schimbä un zlot. 
Hamalul mi-aduce biletul.
Tot insul se urcä cu cufér cu tot,
Iar trenul porneste cu ’ncetul.

Si merge, ba fuge in tact cadentat,
Ba parcä s’opreste . . . Ce dracul!
Coline si arbori se ’ntrec la zburat:
Mergénd de-a ’ndärätul ca rácul.

Dar oare cu cine-am ajuns in cupeü f 
Bree! ... Ce mai mirosuri infecte!
Aci e diplasul, colo un fläcäü,
Pe scänduri se plimbä insecte . . .

Diplasul indreaptä la coardele vechi,
Románul tot stä si-’l ocheste,
Pe urmä se scarpinä dupä urechi 
Si-apoi la tigan se résteste:

«Zi, gadina draculul, stati-ar de cap!
Ce cärtäi atäta pe coarde ?
Sä nu-mi bagi de vinä de-o fi sä mé scap 
Si-o palmä cumplitä ti-oiü arde!»

Cioroiul sé uitä holbat cäträ mine 
Apói tuseste din greü, rägusit,
«Tuca-te-as» el zice «te rog sä fad bine 
Sä ierti odatä dac’am gresit!»

Apói maltrateazä c’un arc unsuros 
Un cäntec pe biata vioarä,
Incät te pätrunzi de fiori pän’la os —
Ptiü! Fire-ai al draculul, cioarä!

Dar tocmai cänd daü sä-’l injur berechet,
Stä trenul in garä pe sine;
Cobor, pe cänd ungurul strigä: «Mehet!»
Iar trenul plecat fára mine.

Ciriplic.

íntr’o prävälie la Timisoara.
Mu§teriul\ Ave|i vr’um Mäglas de véndut ? 
Comersanluh Nu ve pot servi, fiindcä in prävälia 

mea numai marfä finä tin
Mu$teriul\ Ce pécat! M’ar pläcea sä-1 spénzur de

limbä.
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Din cazarmä
Colonelul'. D ta, d-nule 

locotenent, intr’un moment 
nefericit te-ai esprimat, cä 
este päcat a präda atätea 
milioane pentru armatä. 
Cu ce-ti motivezi aceste 
vorbe neprecugetate ?

Locotenentul'. Eü am 
intéles altcum tot lucrul.

Coloneul: Ei si cum ai 
intéles ?

Locotenentul'. Am inté­
les, d-nule colonel, cä 
sunt superflué atätea tu­
rnin' in armatä.

Ccloneluh Ei bine, dar 
la aceea nu te-ai cugetat, 
cä nu este íertat se re- 
mänem dindäräptul altor 
armate europene ?! ! . ..

Locotenentul'. Indäräpt 
nici cänd n’am remas, 
avénd bunc picioare de 
— fugit.

Mai bine intors.
íntr’o comunä micä de tot, träieste un popä cu 

nuffiele N., care este om cu frica lui Dumnezeü si mai 
pe längä aceasta stie face deosebire escelentä intré 
rächiul de drojdii si intré cel de cucuruz.

In lipsa altor zdréntari el era constrins as avea 
de cel mal bun prieten pe lipitoarea satului, un näting 
de om ca parül de päsulä, cu nasul turtit, cu urechile 
ca lä soarece, de ti se pärea cä vezi pe dracul impelitat 
si acesta era cel mai bun prieten al popii N.

Cätu-i ziUa ziulica, pärintele N. era tot in birtu! 
lui, scäldinduse ca broasca in apä in butoiul häl 
mare a jidanului, pe care era scris cu creitä «30 .»

Odatä insä ce sä irtémpla. Lipitoarea satului se 
lungeste pe scändurä. A murit adecä si Dumnezeü 
sä-’l iertel

Popa, bietul popä, prietenul cel mai adeverat al 
ovreiului vezéndu-si amicul tápén si lungit pe doscä, 
si-a frecat ochii cu putin hirean si... droaie de lacrimi. 
De abia i-1 mal puteaü cel presenti mängäia cu cu- 
vintele «nu plänge, pärinte, cäci nici in cea lutne nuvé 
vett mai íntální, fiind el jidan si asa el ajunge íntr un 
colf al iaduluí, pänä cänd d-ta . . . in celalalt.»

De nespusa durere indemnat, popa, care de alt- 
mintrelea — intré női sä fie zis — de rächiü nu se

prea instreina, i-si propuse, cä in vieata lui rächiü el nu 
va mal bäga in gurä.

Zis si fäcut.
Popa se puse pe post. N’a bägat in gura lui pic 

de rächiü trei septemäm.
Acest propus al popii era insä sä aibä consecinte 

de tot triste; adecä el. popa, care era obicinuit sä bea 
rächiü zilnic, läsänduse de acest zänat, incepu a se 
vesteji, a släbi, a negrí, mai a tepeni asa, cä era teamä 
generalä de eventuala mutare a popii in sinul lut 
Avram.

Medicul ii spune sincer, cä dacä nu va incepe 
din noü cu rächiul, are sä se inpature.

— Ei bine, d-nule medic, — zice atunci popa, — 
dar eü m’am jurat, cä in gura mea mal mult rächiü 
n’o sä bag.

N’are sä facä, —- respun de injéleptul medic,
__ d-ta n’ai sä bagi färä te vom culca la pámént, doi ins!
vor tinea de d-ta, iar unul i-ti va versa rächiul pe gurä.

— Dapoi, d-nule medic, — respunse popa des­
perat, — dacä am ajuns chiar pänä acolo, ered cä ar 
fi mal consult cä numai unul sä tinä de mine si doi 
insi sä-mi verse rächiul pe gurä.

Haralanipe.
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— Sä fie thu pärtas de distinctiunile si onorurile 
lui Mäglas-Mämäligas-leben!

— Sä gäseasche medicu in capatina tho on glont 
di revolver!

— Dupe un arest preventív de un an se fie thu 
deciarat di nevinovat si se fie thu pus pi picior liber!

— Puticiű Trailala-leben se fie patronu tho!

— Si gäseasche pi thine greva ofiicantilor di la 
tren in streinetate si greva se dureze barem 10 ani.

— Mormintu tho se fie fundu di la o broscärie!

— Se face thu mult nécaz politieil

— Sä te urcí thu in calitate de diletant si se 
muri thu in calitate de aeronaut!

— Sä fie la thine perina usor si memoria bine- 
cuventat!

— Catafalcu tho se fie plin de flór! din vara asta!

— Dusmanu tho se fie spunzurat pintru thine!

— Se fi thu cél mai viteaz intre ceí cäzufi pi 
chimpu di räzboiü!!!

— Sä fi tu admiratu martir al luptei de taurl din 
Budapest!

-- Amaru tho se fle dulceafa nevesti tho!

Pe’ntr ecute.
(Anecdotä poporalä.)

Intr’o crismä din Orade 
Eraü in societate 
Patru ins! |i conversaü 
Cu multä ilaritate:
Preotul si generálul 
S’un judecätor de tablä,
Längä ei un econom, —
Se disputaü cu ’nfocare; 
Meritele mari si multe 
Le povesteau cu ardoare 
Pe cári le presteazä dénsii 
Lumei nemultumitoare. 
Generálul disputa 
Cu multä vervä si falä:
«Noi ostasii ne luptäm 
Pentru pacea generalä 
Si cu periclu vietii 
Päzim tara de nevoi,
Jertfim toate pentru tarä,
Chiar si singele din noi.»
Si numai decät preotul 
Respunse la réndul seü: 
«Pentru tot! si pentru toate 
Eü me rog lui Dumnezeül» 
Iarä economul zise:
«Economul este, care 
Cu trudä si cu sudoare 
Cästigä la tofi mäncare;
Domnii si diregätorii 
De ori-ce categoric 
Si tofí cei-ce profeseazä 
Ori-ce soiü de mäiestrie, 
Amploiati, negutä^orii,
Tcti träiesc, — precum se ^tie 
Directe ori indirec.te,
Numai din economic.»
Urmeazä judecätorul,
Si gräieste ’nlr’un glas viü: 
«Domnilor mei, el le zice,
Eü mai sincer voiü sä fiü 
Decät voi iubiti consoti,
Eü am merite mai mari,
Pentru ce ? Ve spui indatä: 
Pentruc’ ascund pe tilhari!»

Leone.

Punct de vedere optimist.
— Nü, Isidorleben, de ce nu vrea tu si iai pe 

Riichi-leben ? Nu esti ea cu bani ?
— Este ea chior pi un ochi.
— Este tu on pesimit mogar! Di ce nu esti mai bine 

tu optimist si zice: pe un ochi nu este ea chior I

<od I”
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Desiluzionatä.
Livicv. í-tí place de Dr Prostestiu }

Silvia: Ah, ce vorbesti! ?
Lívia: Nu e doarä om de samä ?
Silvia: Nici n’ai crede, ce om bä- 

dsran e Dr. Prostescu.
Lívia: De unde o deduci asta ?
Silvia: N’ai observat mai nainte, 

cänd am scos batista ca sé-i fac sémn?

Lívia: Apoi ?
Silvia: N’ai vézut nimica?

Livia : Nu.
Silvia: Si el si-a scos batista mo­

mentan.
Livia. Va se zicá te-a intéles! ?
Silvia: De unde! Si-a sters nasal 

in ea.

Románul si Tiganul. «Nu te fäli, mäi románé,
(Anecdolä poporalä.) Ci mal bine sezi acasä,

Este o zicalä vechié Apoi i’-ti mänäncä si tu

Si zicälile spun drepfi Talpa cea deia sanie 1»

Ea zice despre román
Cum cä e näscut poet. De ale armatei.

Asta vrem s’o demonsträm Coloneluh Crucifix-Sacrament, d-nule locotenent!
Prin urmätoarele semne: D-ta in fiecare lunä te prezintl la raport de 30 de orl!

Un roman se duse-odatä Locotenentuh In fiecare lunä nu m'am presentat
Cu sama dupä lemne, de 30 de orl.

Vine si un biet tigan
Conolelul'. CutezI a-mi contrazice ?
Locotenentuh Ve rog, d-nule colonel, a lua in

Si s’acatä de sanie, considerare cä ín Februárié nu aü fost decät numal
Románul insä-’l opreste 29 de zilel

Si ii zice cu mánie: -------------------------- --------------------------------------------------

«Carä te d’aici pgane, Do necrezut
Mergi la naiba, sezi in cort Dama inträ la un optician.

Si nu mi face preste mänä, — Domnule, iatä-fl termometrul. Nu-I de nie! o
Mánca-re-ai un cáne mórt?» treabä.

Tiganul se indigneazä
— Cum asa ?
— Nu te po^i increde in el. Odatä aratä cäldurä,

Si-í respunde plin de falä, altä datä recealä.
Insä nefiind poet,

Zice dupä chibzuialä: AAA
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Poveste.
Frumoasä-a fost iubirea lor 
Ca o poveste dragä,
Ca din povesti, strälucitor 
Era si el, nu-i sagä.

Ca din’povesti a fost si fata-acea 
Si mändrä färä veste, . . .
O treabä numal a fost rea:
Si zestrea-a fost poveste.

Pc un album.
Cänd ti-am spus cä o sofie 
Tinerä, frumoasä, vreaü,
$i cu zestre: o mosie . . . 
De-i uritä nu o iaü.

«Frumusefa-i trecätoare», 
Mí-aí räspuns atuncea tu.
— Ai dreptate-i trecätoare, 
Urätenia insä nu.

Increderca.
— Asa se vede n’ai incredere in mine, cä nu 

vreai sä-mi imprumufi nici 500 coroane.
— O, am cea mal mare ^incredere in d-ta. Dar 

stii de atätea ori m’ai tras deja pe sfoarä . . .

Mireasa lui Cobi.
— Cobi, io catä la tini o mireasele; numa spune 

tu cum si fie ea ?
— Nü, trebuieste ea si fie casnicä.
— Apui ?
— Apui frumoasä si si chinte la clavir.
— Nüma atit ?
— Wie haisst numa atit ? Trebuieste si fie si 

bugatä.
— Dar atunci ea ar fi nebunä, di s’ar märita 

dupä tini.
— Nü, nebunä, poate si fie. Asta nu-i nici 

on bai.

La spovedanie.
Popa: AI muhe pecate. domnisoarä ?
Domni$oara\ N’am multe. Dar te rog, pärinte, 

spune-mi, este un päcat acéla, cä las pe vérül meü 
sä-mi zicä cä sunt frumoasä ?

Popa: Da, pentru cä face pécat ori eine incura- 
giazä minciuna!

ín seoala de fetite.
9 *

Profesoara: En spume ml, Elviro, ce erezi tu, 
pentru ce sä zugräveste dracul cu coarne ?

Elvira: Pentru cä poate ^i dumnealul are nevastä 
tinerä.

Cum se erese bärba^il.
B&rbatul: — Dä-mi blidut acéla!
Nevasta: — Nü te pofi esprima cinstit: te rog fi 

bunä si dä-mi, dragä, blidul acéla ?
Pärbatul: — Te rog fi bunä si dä-mi dragä, bli­

dul acéla!
Nevasta: — Ce ? Ti s’ar rupe doarä mäna daeä 

te-ai intinde insuti dupä el ?

Óiért favorabil.
DatorescU de un an de zile n'a plätit cliirie. Chi- 

rigiul n'are incäträü si-I abzice.
DatorescU e foarte surprins. Dupä pufinä vreme 

de gändit ll tace insä ün ofert.
—- Stil ce ? Retrage-fi abzicerea, si Urcä-ml in 

schitrib chiriä.

Esplieare räutäeioasä.
— Dacä te pul pe cap, sängele ti se coboarä in 

cap. Nu-i asa.
— Asa-i. Dar cänd staü de ce nu mi se coboarä, 

sängele in picioare ?
— Pentru-cä picioarele nu fi-s goale.

Autoeriticä.
— Mäi Petre, ce-ai zice dacä cine-va fi s’ar ptine 

pe cilindru ?
— Pa-si zice cä-I un dobitoc.
— Atunci nu mal sedea pe el, ci scoalä-te 

numal deeät.

Curätenie deosebitä
9

— Smüle-leben, ar fi vreme sä-iai o cämäsa 
curatä.

— Stil, bine ziel. Inainte de asta cu 4 luni voiam 
deja sä-mi iaü una curatä; ml-am si fäcut un nod in 
batistä sä n’o uit. Uite nodul.

Dovadä.
Tatäl-, — Cänd ni-a scris Leontin pentru cea din 

urmä datä ?
Nevasta-, — Uitä-te in cartea unde insemni banii 

ce-I trimifi.
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— Unde dóriéi sä face^I baie la vara, cocoanä ? 
— Depinde dela scumpul meü bärbätel.
— Pentru ce f
— Daca el vrea sä merg la Bälle Erculane, atunci 

eü plec la Tusnad; íar dacä el ar vrea sä plec la 
Välcele nesmintit voiü merge la Buzias.

Lucru ürese.
Atáta pót spurié,Mijlocitorul de cäsätorii: — 

domnule doctor, cä íata e un inger 
Dodorul: Dar n’are parale.
Mijlocitorul: — Nii, ai mai auzit d-ta, sä aibä 

un inger parale ?

Stiri teribile.
9

* Prota Moga Ilié din Rábáganí a fost 
zilele acestea citat la «audiendum verbum» inaintea 
vicaruluí Mangra, unde apói a fost bietul protá 
asa de aspru «strófáik» incát nu í-a prea ticnit 
berea si páprica?ul la birt la «3 codobaturí» de 
pe Gilányi din Groiswardein. Motivul cá a primit 
acest abrac dela vicarul seu a fost, cá preacu- 
cernicul protopop Moga a vrut sä dovedeascá cá 
si miniciuna e vorbá buná, pánácánd vicarul 
Mangra de si crede, cá si mincluna e vorbá, dar 
totodatá e vorbá slabá. — Dupá cum ni se 
vesteste din Japonia, prota Moga azl-mane va 
cálátori in pensiune. Ajute-í Sfénta Pravdái!!

* Mágia? — la récoare. Stimatul eroü al epo- 
peel «Puticiada», Emornäilä Mämäligas, suferind decäl- 
durí si ferbin^éli tropicale s’a stabilit la stabilimentul 
balnear de sub direcfiunea procuroruluí din Timisoara.

O recoare mai bunä nici ar fi putut gäsi sä fi umbla1 
atáta pänä ce vor resäri bureti pe pántecele atotputer- 
niculuí seű patron din Fabrik.

* Rugä pentru ploauá. Pretutindenea ceí 
pravoslavnicí si ceí nepravoslavnicí s’aü rugat 
bunuluí Dumnezeü sä deschidá canalurile ceriuri- 
lor si sá se índure de robií sei prin trimiterea 
uneí ploí binecuvéntate. íntre rugámintele preo- 
tilor fácute in biserici, cea mai maré efect aavut 
ruga párinteluí Horvat din Velenta-Orázii, cá nici 
n’a sfirsit bine cu misa páná cánd a si tráznit 
in sfénta bisericá. — Unií sustin, cá aceasta 
prápastie s’a intimplat fiindcá ?i marchizul 
Checícherelli a fost in bisericá.

* Banchet la Timisoara. Era adicä sä fie la 17 
iunie un banchet splendid in «Cimisoarä» dacä nu dis- 
pärea Mämäligas, chelnerul ospétaruluí Miros-icl. La 
banchet eraü ínvitate mai múlté notabüitätl gre|oase 
intré cári cea mai remarcabilä a fost D. Voniga Barbä- 
caprä, marele antispiritist si linguroiü in läturarul pros- 
topopului Mirosici. Menuul era sä fie intoemit astfei:

Zamä de Mangrä,
Garne de Suciu cu sos de 

Ciorogariü,
Fripturä de Vultur, cu 

castravete-nas alä Miulescu,
Nevoais prajiteés,

Champagner de bucate.
Dürere insä, cä banchetul din pomenitele motive 

nu s’a tinut si astfei Taica Napoleon «gin Cimisoara» 
nu s’a putut linge pe buze.

* Stiri märunte. Cu ocasiunea procesului 
Mäglas .in Timisoara, unul dintre cei presenti 
salutä pe protopopul Timi?oareI in urmätorul 
mod: «Salutare fräteascä pärinte cinstit!» (In- 
semnäm, cä acéla n’a fost redactorul «Vulturului.»)

Pe la bäi vor face iestimp curä urmätorii: 
Traian Puticiü din Timisoara la Yokohama, D. 
Voniga din Giroc la Tokio, Culita ^erban din 
Voila la Wladivostock, Mäglas din Timisoara­
fabrik la Timi?oara-Carcer si popa Brumboiü din 
Tohan la Ciung- Ciang-Cieng.

Telegramé.
(Sosite cu trenul Belu^ulul.)

Beiu?. la 11 iunie. Trenul personal de azi n’a 
intärziat decät numal cu 3 oare.

Belgrad, la lj iunie. Aniversarea glumei sävirsite 
cu Alesandru si Draga s’a präznuit aici cu maresolem- 
nitate. La «Te Deum laudamus» a asistat regele Petru 
cu suita sa care a formaVo domnii oficeri sérbesti:
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Hotoviciü, Tílharoviciü, Ucigoviciü, Lotroviciü si 
Hienoviciü.

Rábáganí, la 29 iunie. Prota Ilié Moga din Rä- 
bägani a sosit acasä din Oradea dela vicarul Mangra 
cü trenul de povarä, la care a fost acätat un wagon 
separat pentru transportarea colosaluluí nas al bade! 
Ilié pe carele l’a capétat dela vicarul Mangra.

Posta Redactieí.
Iuian D. Alta: Pdnä mal era acasä.

Pänä mai era acasä 
Pänä nu s’a märitat,
Imi pärea asa frumoasä 
Casa unde ea a stat.

Dar de cäud s’a dus iubita 
Casa-mi pare-asa pustie . . .
Dispäru din fericita 
Casä-atäta bucurie.

Plänge mama dupä fatä 
Eü incerc s’o consolez,
Si-atunci mä trezesc de-odatä 
Cä pläng si eü si oftez . ..

Permite-ne sä mai adäogäm un vers: si scrii ver- 
suri rele . .. Cea ce e si mai trist.

Podi. Bine al venit. Sä te tii insä si pe viitor 
de fägädulntä.

Garibaldi. Mäglas s’a facut camfor. Nu-I vorbä, 
bun sfat I-aü dat «patronii.» Pertractarea s’a amänat 
pänä ce vor aduce pe Mäglas in gujbä, scuturänd lan- 
turile ín onoarea celor cari 'i-aü adoptat. — Era clasic 
tablóul de pe coridorul tribunalului din Timisoara. Fa- 
langa ialnicä a vicarului Mangra, tot! oameni probat!, 
cu trecut cinstit, pädure de stejarl, voinicl ca tigrii 
Bengaliei; lar cea a flämendului fitangäü: 2 — 3 figuri 
ca tot atätea váci starpe (ce drac va mai suge mielu- 
selul Mäglas), intre cari ipopotamul ingämfat al Timi- 
soarei se distingea ca mägarul intre capre. Speräm, cä 
nu preste multä vreme «mäduha» puticiofilor si neputin- 
closilor va forma mäduha temnitei, cánd apoi va avea 
dustulä vreme sä mediteze cum sä poate oare cä el, 
Controla, sä fie controlat zilnic de pärcälabul temnitei 
mucede si va putea mornäi In glasul seü de bros- 
coiü cäntecul:

Frunzä verde de mäcrici,
Putici colo, Putici ici,
Dar nimic n’a ajutat:
Ipopotam ingämfat I

Mäi basä din Timisoara,
Mé läsaräfi tras pe sfoaräl 
Eü si bietul D. Vonigä 
Varr. fost cal de la täligä.

Dar ce-ajunge-a voasträ vazä ? . . .
Täliga se inglodeazä 
S’apoi sä stiti, cä nu noi,
Ci voi veti cädea ’n norolü!

E. Am primit toate scrisorile si suntem gala a vS 
primi ofertul, dacä punetl garantä, cä veti puné cíom 
täritä pe botul dascälului Luca. Atäta tot si nimic mai 
mult. Salutare potcovitä!

S. S. Nu se vor publica nici sä stal amenintänd 
ceriul cu picioarele si páméntul cu vérful capuluil

Leandru. Crezi cä numai d ta esti de pärerea 
ala? Rätäcesti! Noi cunoastem prea bine sistemul pro- 
topopului din Timisoara si . . . adu-ti numai aminte: 
acest sistem va säpa groapa MinOtaurului care Ta creat.

Timisoara. E destulä si numai o bätä bunä la un 
car de oale. Las’ cä vom mal vedea ce si cum va fi 
mäne. Din partea noastra ne-am ingrijit, cä tot pásul 
lor sä ne fie imediat comunicat, ca sä putem säri mo­
mentan spre a puné «ciorsoalä» rositä pe päntecele 
diform al celor miserabilí. Deci: la pändä, daca vreal 
izbändä!

Romul. Te rog a nu uita cä terminul e «bald» 
ací. Salutare cu treí «blindurl»!

As. Asteaptä nitél 'pänä ce va umbla pisica cu 
frac si gäina cu cizme rosií.

Romeo. Nid porranä sä ve putem face pe voíe 
si de astä-datä. Dintre cél 5 episcopi aí nostri: (3 gi. 
cat si 2 gr. or.) nici unul nu este despre care al putea 
zice cä nu are nici o insemnätate, ci, din' contra, fie- 
care i-si arc ceva earacteristic: unul este bogát, altul 
popular §i bun, al treilea renegát fi farizeü, al patrulea 
negru fi norocos, lar al cincilea (cél mai betrán) bun fi 
intelept. — Salutärl cordiale!

Ap. Marg. Ve insélati dacä eredeti cä aceste doa- 
ué cuvinte ar ínsemna «Apostolul Margarita N’avem 
noi nimicä cu chestiile din Macedonia, färä avem cu 
prea delicata chestie din Sibiiű si aducándu-ne astfel 
aminte de d-nul Mester-Stricä, esclamäm cu prorocul 
care s’a imbétat ca porcul si ne minunäm de «Apetitul 
Margareteí!»

Don Grásuléscu. De carnea si oaséle d-tale nici 
habar, dar ne intereseazä foarte múlt gräsimea d-tale 
din care s’ar putea fabrica un escelent säpun pentru 
spälarea lutoaselor lui Emanuil Mäglas. — Sä träiesti 
si sä te mai ingrasí barem cu 100 de chilei

D-soara Lenuti si Rorica. (Oradea-Mare) .. . Ap­
ropos? Am cästigat cu losul cumpérat cea mai frumo­
asä icoanä. Ve mulj:umeste deci si vé särutä mänu(:ele 
Vultur-bácsi. Aldämasul 1-1 vom bea din escelentul 
pelinit al tatucii.

X. Y. In n-rul proxim.
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MERSUL TRENURILOR.
Valabil de la 1. Mai n. 1904.

Cuja--Oradea-Mare—Budapesta. Budapesta—Oradea-Mare—-Cuja.
Accel. Person. Mixt. Accel. Person. Mixt.

Cluj pleacä 11Í10 12 59 7 13 617 ___ 1 Budapesta pleacä 9 15 6 50 5:45 8 30 — —
Huedin x 1223 2 13 8 471 7 58 — — Nagy-Káta » 10 20 7 56 754 10 16 — —
Ciucea x 12 55 2 46 9 23 8:37 3 25 Szolnok 11 19 9 07! 9 27 11 31 — —
Bucea x — — --- I 9 33 8 52 4; 27 P.-Ladány 12 55 10 43! 11 53 2 — 4 54
Bratca x — .— 3 04 9 50 9 11 4 51 Báránd — —- •— — 12 07 2 12 5 11
Vad x 1 37 3 24 10 10 9 31 5 26 Sáp — — — — 12 24 2 27 5 32
Alesd x fi 50 |3 34 10 27 9 49 5 54 B.-Uj falu » 1 33 11 18 12 46! 2 47 5 38
Teleagd » 2 03 |3 45 10 41 10 05 621 M.-Peterd » i — — — — 1 — 3 — 6 15
'F.-Osorheíü 3> — — — 1106 10 24 6 49 M.-Keresztes » — — -— — 1 14 3 12 6 31
Velenta X 2 26 — — 1107 10 33 7 02 Bors » i — — — 1 28 3 25 6 50
Oradea-Mare soseste 2 32 4 09 11 13 10 40 7 11 Bihar-Püspöki — — — — 1 36 3 32 7 —
Oradea-Mare pleacä 2 38 | 4 15 11 36 11 04 2 22 Oradea-Mare soseste 2 11 11 56 1 48 342 7 16
Bihar-Püspöki X — — — 1147 11 14 2 36 Oradea-Mare pleacä 2 18 — — 2 06 4! 10 12 00
Bors X — — — — 11 54 11 22 2 47! Velenta » 2 26 — ___ 2 31 4T6 •12 09
M.-Keresztes > — — — 12 05 11 37 3 12 F.-Osorheiü T> — —- — — 2 42 417 12 38
M.-Peterd > 1-- — — 12 17 11 50 3 38 Teleagd » 2 51 —■ — 304 4;50 1 10
B.-Uj falu 3 I1 4 52 12 29 12 05 4 07 Alesd 1-3 05 — — 323 5 08 1 41
Sáp » — ___ 12 47 1225 4 39 Vad 3 26 — — 3 50 5 33 2 24
Báránd X — — — — 101 12 41 5 01 Bratca — — — — — — 5 56 3 03
P.-Ladány » 4 03 5 40 1 50 119 sos5 17 Bucea » — — — — 4 27 617 3131
Szolnok X 5 39 7 32 3 52 3 37 — — Ciucea 4 16 — — 4 36 6 42 4 07
Nasv-Káta 6 34 8 27 5 02 5 07 — --  , Huedin 4 52 — — 1 5 49, S 7 23 5 04
Budapesta soseste 7 50

í! 1
9 35I 6 40 7 |io — ! Cluj soseste 5 51 7 12 8 37 7 09

Oradea-Mare, — Beins, —
9 7

Vascou. Vascou. — Beins, — Oradea-Mare.
9 7

Mixt. Person. í Person. Mixt.

Oradea-Mare ple aca 5 30 4 30 Vascou pleacä 4 15 2 00
Felix > 6 07

24
5 05 Lunca-Baita 4 26 1-2 13

Cordäu X 6 5 21 Sudrici 4 50 2 42
Drägesci » 7 55 6 30 Beins » 5 16 3 22
Ceica » 8 14 6 43 Soncoius 5 36 1-3 46
Sombasag-Rogoz » 9 02 7 45 B.-Ujlak 5 47 1*3

1-4
58

Hollod » 9 15 7 56 Borz » t5 55 08
Ginta 9 31 8 10 Sóim 6 09 4 30
Sóim > 9 53 8 32 Ginta => 6 28 I"4 51
Borz X flO 10 t8 47 Hollod j> 6 41 5 12
B.-Újlak 10 22 8 57 1 Sombasag-Rogoz 6 56 5 39
Sonciou X -j-10 36 9 09 Ceica 7 36 6 21
Beins 11 22 9 42 Drägesci 7 55 6 42
Sudrici 11 46 10 14 Cordäu 9 03 1-7 52
Lunca-Bäita » 12 19 fio 29 Felix » 9 17 1-8 06
Vascou soseste 12 35 10 43 Oradea-Mare soseste 9 49 8 43

Oradea-Mare—Arad.
Person.

Arad—Oradea-Mare.
Person.

Oradea-Mare pleacä 10 20 4 45 7 00 Arad pleacä 5 10 11 20 9 37
Osi 10 30 4 55 7 16 Curtici 5 !39 11 49 10 07
Less » 10 48 5 15 7 40 Ciaba 7 00 1 38 4 50
Ceifa » 11 03 5 34 8 05 Giula » 7 27 2 02 5 26
Szalonta » 11 26 6 02 8 46 Sarkad » 7 i 47 2 22 5 54
Kötegyán 11 44 6 24 9 15 Kötegyán 2> 7 57 2 30 6 10
Sarkad 11 54 6 33 9 31 Salonta » 8 23 2 57 6 47
Giula » 12 18 6 57 10 01 Ceifa » 8 43 3 15 7 18
Ci aba 2 05 7 29 4 32 Less 9 i 04 3 33 7 51
Curtici X 3 06 8 33 5 38 Ősi 9 21 3 49 8 16
Arad soseste j 3 32 9 00 6 05 Oradea-Mare soseste 9 32 4 00 8 31

Numeril gro$I inseamnä timpul de la 6 őre seara pänä la 5 őre 59 de minute dimineata. -
statiunile, unde trenurile numal conditional se opresc.

Numeril sémnatí cu f inseamnä
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BäILE EpISCOPIEI (Szent László-gyógyfürdő.)
lingä.ORADEA-MARE.

Anteprenor: JOAN K JE H N Á T S.

Comunicatie usoarä cu Oradea-Mare. Zilnic merg si vin 12 trenuri. Apa termicä de 

41° C. e recomandatä mai ales in contra r eumatismului, ischici, boli de epidémia, neuralgie,

boll de stoviac s. a.

Medic stabil de baie: Dl*. IgnáCZ Nagy.

Oda! dela 1 cor 20 b., pänä la 6 cor. Salon de curä, terase, promenäzi. 
— Zilnic m u z i c ä a l e a s ä. —

Legäturä telefonicä cu Oradea-Mare Lumina de acetilin.

Sala de pränzit e atät de spatioasä inca vtere loc pentru 5—600 persoane.

Prospecte gratnit. D i r e c t i a.

Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni,
hogy Nagyváradon

„Központi Takarékpénztár“
részvénytársaság

bejegyzett czég alatti pénzintézetünket f. 
évi májUS hó 2-án, (Olaszt, Szinház-u. és 
Szilágyi-Dezső-u. sarok, dr. Adorján-féle ház­

ban) megnyitottuk.
Intézetünk működése kiterjed mindenféle 

pénzitézeti műveletekre, különösen:
1. Váltók leszámítolására.
2. Jelzálogkölcsönök nyújtására.
3. Folyó számlái üzletekre.
4. Áruk és értékpapírokra adandó előlegekre.
5. Kereskedők és iparosok számlaköveteléseinek le- 

számitolására.
6. Takarékbetétek kamatozás végett való átvételére 

4V2%-°s kamat mellett.
A Központi Takarékpénztár részvénytársaság 

nevében

az igazgatóság.

Avem onoare a aduce la cuno^tinta M. On. 
public cä in Oradea-Mare sub firma impro- 

tocolatä:

„Központi Takarékpénztár“
részvénytársaság

la 2 Mai n. am deschis institutul nostru 
de credit, (str. Szilágyi Dezső, casa dr. 
Adorján.) Acti vitatea institutuluí se es- 

tinde la:
1. Escomptärl de cambil.
2. ímprumuturl hipotecare.
3. AfacerI de cont-curenturl
4. ímprumuturl pe hártil de valoare.
5. Escomptarea socoj;ilor meseriasilor.
6. PrimirI de depunerl spre fructificare pelingá 4'/,%.

Oradea-Mare, 30 Aprilie 1904.
Ín numele institutuluí

D i v e c t i a.

, %á
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Cu tiparul Tipografiel <S-tul Ladislaü», Oradea-Mare.

'■ R. ... , .... -R* R-'. v. ^-----


